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Learning our atrocious spelling
hogs time from Reading, Writing,
Math, Science,Art,Music, etc.,etc.

561 ways to
spell 41 sounds




B.K.Msoaaep. Asrao-pycckss cI10Baph

I'TACHBIE. OT 3BYKA K EVKBE

Hauxe PECCMATPHEBAZOTCA CTYHAMH, K0T OZEH E TOT Xe IBYE HMEeT Ha(KOMEX0 CII0C050B

GYES2HHOIO BRDUKESES.
[i:]
e ee ea 12 81
he green read field receive
she tree speak chief perceive
we keep teach thief conceive
[a:]
a+r a+ss a+st a+sk a+sp a+lif a+lm
car class past ask grasp half calm
famm pass cast bask clasp calf pim
[ dark Zrass mast 2k
[>]
0+r a+ll au aw augh
short all aurumn draw taught thought
horse call cause claw caught brought
fall daughter
[u:] [3:]
0 00 ou i=r e+r u+r ea+r
do spoon soup shirt berth fur lsam
who 100 group dirt her tum sam
move fool rouble birth bum szarch
[Al [au] [su]
u 0 o1 00
but son younz blood
2 love | ouble | food = — — P 2
must | some | country 1
phone | boat | know | rol
tone | moan | slow | bold
stone | road | flow | cold




[1] [a1]

ou ow 1 v igh |i=gn|i+ld|i+nd
found | how ne sky | high | siem | chid | ound
round | now | wmte | fly | lisht wild | kind
count | dowm kire my night mild bmnd
[e1]
a A ay ev eigh
fake | rain | day | they eight
sake | plain | say | grey freizht
lame | pain | may neighbour
[13] [ea] [us]
g+re | ea-r a-re| e-re -
here | ear care | there D07Try owr |
mere | hear dare | where pour | tour
fear fare
TJIACHBIE. OT EVKBBI K 3BYKY
Hsoxe pacCMATpHBAKTCE CIYIAR, XOTIA OFHA H T2 Xe SYKE2 BAIPUKIST HECKOMEX0 IZYEOB.
Aa Ee
fed | (2] | fo;] | [o] ] [a) ] 1 0 3] | [ | [a]
make | cat tall | watch | about be | begin | her | mere | clerk
fale pan salt | wash | around meet | behind | berth | here | sergeant
face ad wak | what serve
il Oo
RI | © | 0] [ [ [ [3] fu:] "]
ome | it fmachine| stone pot lose com=
find hill ravine | bad most s10p some
child miss roll son
Yy Un
Jal [i il fu] [A] [u]
sky shaky ves tuna cut put
my fully yeast fume fass pull
oy kitty yawn mute phim full




- e (he)

- ee (heel)

- ea (sea)

- 1e (field)

- el (ceiling)*
- 1e (machine)
- eo (people)

- ae (Caesar)

- oe (subpoena)

*

put I before E except after C”.

- [af] (enough)
- [ov] (dough)
- [u:] (through)
- [2] (borough)

+ [of] (cough)

- [ap] (hiccough)
- [0:] (thought)

- [av] (drought)




- tough




- tough [t1]




- tough [t1]
- though




- tough [t1]
- though [0ou]




- tough [t1]
- though [0ou]
- through




- tough [t1]
- though [0ou]
- through [Oru:]




- tough [t1]

- though [0ou]
- through [0ru:]
- thorough




- tough [t1]

- though [0ou]
- through [0ru:]
- thorough ['6Aro]




- bother




- bother ["bno9]




- bother ["bno9]
- brother




- bother ["bno9]
- brother [’br,ooj




- bother ["bno9]
- brother [’br,ooj
- brothe




- bother ["bno9]
- brother [’br,ooj
- brothe! ["brn6l]




He 1o nipaBujiaM B aHIJIHIICKOM 4UTAIOTCS 0K0J10 900 Cj10B, 60JBIIMHCTBO U3 KOTOPBI
OTHOCHUTCH K YHMCJLY CAMbIX YIIOTPEOUTEIbHBIX B AHIVIMHCKOM SI3bIKE:

a) yrcIMTelbHbIE OT 1 10 12: three, five, six, eight, nine, ten,
, twelve.
0) Ha3BaHMs JHEH HEIEIH: , Tuesday, , Thursday, Friday,
, Sunday.
B) BOIIPOCHUTEIbHBIE MCCTOMMEHHS HA Wh-: , which, , when, why

I) Ipyrue cjioBa:




NMpaBuna yaBOEHMUS COrJsIaCHbIX AJI1S 3aKPbITUA C/I0ra NpyU KPaTKOM
NMPoOYTEeHUM npeabiayuiero rnacHoro (run — running) He
cobnropaercs BO MHOMMX C/10Bax, 0CO6eHHO 3aMMCTBOBAHHbIX.

KpaTkoe npouteHue B OTKPbITOM C/iOre:

ape lever
bone live
convenient minute
eve even
even on
face rider
fine supersede
gibe
hate

convene




NMpaBuna yaBOEHMUS COrJsIaCHbIX AJI1S 3aKPbITUA C/I0ra NpyU KPaTKOM
NMPoOYTEeHUM npeabiayuiero rnacHoro (run — running) He
cobnropaercs BO MHOMMX C/10Bax, 0CO6eHHO 3aMMCTBOBAHHbIX.

HOHI'OE npoyTeHume B 3aKpbiTOM CJiore.
broth

cambric
flange
on
mint

doll




= Eye-words — cnoBa C BapbupylowmMcs nponsHolueHnem (0b6bIvHO
YUYEHbIE TEPMUHbI), NpeAHa3HaYeHHble Npexae Bcero Ans HannmcaHus u
NpoYTeHUs, @ He A/t YCTHOro NPOU3HOLLEHUS.

= phthisis
[ Baisis], [ fBaisis], [ taisis], [ Oisis], [ fOisis], [ tisis].

=contumely
[ kontju:mli], [ kontju: mi:l], [ kontju:mil], [ken  tju:mili],
[kan tju:ml].

= Eye-rhyme — pudma B HanmcaHum, HO He B NPOM3HOLLEHUN,
= Then happy I, that love and am beloved

Where I may not remove nor be removed.
(William Shakespeare, Sonnet 25)




CnoBea, U3MeHuBLLKNE NPOU3HOLLEHWNE B MNOCNeaHNE
AECATUNETUSA.

= poor [pua] — [p2:] (no obpa3uy door)
= sure [Jua] — [[2:] (no obpa3uy poor)

= year [j3:] — [jio] (no obpa3uy hear, near)




=CoBpeMeHHas aHrnmnckas opdorpadus sIBNSETCS He
(POHETMYECKON, a KBa3U-muaeorpadmyeckon, T.e.
HanMcaHme aHrIMNUCKNX CNOB NepeaaéTt He CTONbKO UX
3BY4aHMe, CKOJIbKO CMbIC (Cp. nepornmoel).

=[>xopak bepHapa LUoy: cnoso fish morno 6bl nucaTbes
aHrIMNCKOM Kak ghoti:

gh = [f] (enough)

o = [1] (women)

ti = [[] (nation)







JTanbl HCTOPUU AHTVIMMCKOIO SI3bIKA

JIpeBHeaHIINIiCKUii mepuoj (IIepBbIc MHCHMCHHBIC
namatHuku VII B. — Hopmannackoe 3aBoeBanne 1066 r.)

Cpenneanrmmiickuii mepuopa (1066 r. — pyoex CpegHux
BekoB 1 HoBoro Bpemenu, XV-XVI B.)

HoBoOAHITIMMCKHMN NIEPUOL;
=  PannenoBoannmiickuii nmepuon (XV- I momosuna XVIII BB.)
= Cospemennblii (II monopuna XVIII B. — Haire Bpems)




JIpeBHEAHTVIMICKUI TTEePH O

JIpEBHEAHIIIMMCKUN A3BIK HCITOJIb30BAJ OCHOBHBIE OYKBBI
JTATHHCKOTO ajipaBuTa + JOTOJHHUTENBHYIO OyKBY &8 [&]| 1
3aMMCTBOBAaHHBIE U3 JAPEBHETEPMAHCKOIO PYHUYECKOIO
nucbMa pyHbI p (thorn) [0] u p (wynn) [w]. Byksa g
[Ucaliach Kax 3.

Hanuvcanue B ApeBHEAHIIIMKUCKOM SI3bIKE OBLIO
donernueckuM (ogHa OyKBa — OJMH 3BYK, 32 UCKIIOUCHHE

OTJEIbHbBIX MTO3UIMOHHBIX U3BMEHEHUM, HAITIPUMED, 3 = [g] mep
[a], [o], [ul], [j] nepen u nocne [e], [i], [z]).




JIpeBHEAHTVIMIUCKUUA TEPUOS

[Toama «beoByned» (Beowulf), IX Bek.

Hwat! We zar-Dena 1n 3ear-dazum
peod-cyninza, prym 3efrunon,

hu pa &pelinzas ellen fremedon!

Oft Scyld Scefing sceapena preatum
mone3um ma3pum meodo-setla ofteah;
e3sode eorl[as] syppan eserest wearp
feasceaft funden; he paes frofre zebad,
weox under wolecnum, weorp-myndum pah,
opaet him &ezhwylc para ymb-sittendra
ofer hron-rade hyran scolde,

somban 3yldan. Peet waes 30d cyning!




Cpenneanriniickuii nepuon

BIMSHUEC HA aHTTIMHMCKUM S3BIK TOCIOICTBOBABIIIETO IIPU
AHTJIMMCKOM KOPOJIEBCKOM JBOPE (PpaHITy3CKOTO SI3bIKA, B TOM
yuciie 1 ¢ppaHiry3ckoi opdorpaduu.

Hauano orxona aaruiickoi opdorpaduu ot GOHETUIECKOTO
PUHITATIA.




Cpenneanriuiickuii mepmos

DpaHIy3CKHe U JaKe aHITIHICKHE CJI0BA CTAJIM IMHCAThCS Ha
(dbpaHIy3CKU MaHep:

° crapodpaHnil. centre — cp.-anri. centre (BMecto center)
° crapogpanil. colour — cp.-anri. colour (Bmecto color)
° ap.-auri. hiis [hu:s] — cp.-anm. hous [hu:s]

ITpu cranmapTH3anuy aHIIMKCKON opdorpaduu B CaMUX aHITIMIACKHUX
CJIOBax HarvcaHue Opalioch U3 OJTHOTO JIPEBHEAHIIIMIICKOTO UAJIEKTa, a
IPOU3HOILIEHUE — U3 JAPYIOro:

° bury (ysccekckuii auanekr) — ['beri] (Mepcuiickuii 11aneKT)
° busy (yaccekckuii quanekr) — [ 'bizi] (keHTCKUil AualIeKT)

B anrmmiickux cioBax OykBa U pagoM ¢ OyKBaMH, COAEPKAIIUMHU
BepTuKaabHbie u€prouky (1, m, n) st ynodcTa npodTeHUs
PYKOITUCHOTO TEKCTa CTajia 3aMEHSThHCS Ha O:

° ap.-aart. lufian E'luwan] — cp.-aunt. * luven — loven ['luvon] —
coBp.anni. love [Iav] Bmecro *Tuv

° ap.-aant. cuman ['kuman] — cp.-aarnn. * cumen — comen ['kumon]
— coBp.ann1. come [kam] BmecTo *cum




Cpenneanriuiickuii mepuos
Yocep. «KeHnrepobepuicku CCKA3RDM
(Ge'z:([)ﬁi%)%) pé/lhaucel%.TEe éa%te%%ury %‘gfes, f{f B.)

Whan that aprill with his shoures soote
The droghte of march hath perced to the roote,
And bathed every veyne in swich licour

Of which vertu engendred is the flour;
Whan zephirus eek with his sweete breeth
Inspired hath in every holt and heeth
Tendre croppes, and the yonge sonne
Hath in the ram his halve cours yronne,
And smale foweles maken melodye,

That slepen al the nyght with open ye

(so priketh hem nature in hir corages).




CpenHeanruiickuii mepuos

1476 r.: Yunsam Kekcron (William Caxton) u3naér nepByo neyatHyo KHUTY Ha
AHIIIMHCKOM SI3bIKE — aHIJIMHCKUH TIepeBO]] (PPAHILY3CKOTO PHIIAPCKOrO POMaH4

«CoOpaHue noBecTBOBaHU 0 Tpoe».

C 3TOro MoMeHTa HQUMHAETCSl KOHCEPBALUS aHIIIMCKOM opdorpaduu, koTopas B
JIUIIB CJIeTKa M3MEHEHHOM BHJIE JOIIIA IO HAIKUX JTHEH.

a) KexcToH mcmoap30Baj ycTapeBIle HAMMCAHKUS CIIOB — B YaCTHOCTH, HAIIMCAHUS C
OyKBaMHU, KOTOPbIE K TOMY BPEMEHH YKe MEePECTAIN MIPOU3HOCUTHCS:

o cp.-aun. night [mixt] — [ni:t], coBp.anni. [nait]

cp.-aunt. knowen ['knows] — knowe ['nows], coBp.anrmi. know [nov].

0) K HEKOTOPBIM CJIOBaM JIjisl O0Jiee KPpaCMBOr0 MX BHEIIHEIO BHa ObLIa 100aBiIeHa

HeMas OykBa e
° hous — house [hu:s]




PaHHEeHOBOAHIIIMUCKUT MTEPUO/

PenaTuHu3anms: HarMcaHue cJIOB (PAHIy3CKOTO MPOUCXOKICHUS Ha
JTaTUHCKUN MaHep 0€3 U3MEHEHUSI NPOU3HOIICHNS.

o 8Tap0(1)p Hil. dette — cp.-annt. det — cosp.anni. debt [det] (nar.
e 1tuma)
° Tapog)paﬁq. outer — cp.anmni. douten — cop.annt. doubt [davt]
%naT. ubitare
o TapodpaHsil. regeite — Cp.aHI. receit — coBp. aHII. recelpt [r1si:t]

nar. receptum

B cioBe colone] pHanvcanne B3sATO U3 UTANhsHCKOTQ (colonello),
npousHoienue |‘k3:nl] — u3 ncmanckoro (coronel).




PaHHEHOBOAHTVIMICKUI MEPHUOJL

: «Besukmnii capur rinacueix» (the Great Vowel Shift) — usmenenue
IPOU3HOIICHUS CPEIHEAHININACKUX JTOJITUX TIACHBIX U AU(TOHIOB.
Hanucanue mpu 5TOM HE M3MEHHIIOCH M 10 CHUX IIOpP OTPaKaeT
CPEIHECAHTINIICKOE IIPOU3HOIIEHHE.

T P
1000 1100 1200 1300 1400 1500 1600 1700 1800 1900
fima i > : : : time
i ai ai ar

mys y- mice
métan er ™ . meet

i — e i

deop e deep
clZ&ne € i iz clean
béatan £ >\- e e: e: beat
mete e meat

nama a a: & name
dzeg *j ) > € e: ei er day

weg 51 way
his L — house
e u: ou au av
hludu i) o— loud
mona o: o: u: u: moon
stan x stone
solu 0o sole
% o: ou U
sawol aw — u soul
ou o
- ﬁ—
agen ay own

lagu ay au a @ % 3 law




PaHHEHOBOAHTVIMUCKUU TEPUO/

. 88{}???5 §3MIO3.]1H Hxoncona (Dr Samuel Johnson)

OKOHYATEeIbHAsI KOHCEPBALMS aHTJIMHMCKOM
opdorpadun.

AHrnnnckas opdorpacdust pa3smsanacb No Nyt BCE
60/bLIero ycrno)XXHeHns 1 anormsauum, B OCHOBHOM nof

B/IMSIHUEM 3KCTPASIMHIBUCTUYECKUX (BHES3BIKOBbIX)
(paKTOpOB.







1. 1828 r.: Hoit Ya6ctep (Noah Webster) BelltyckaeT cioBapb
AMEPUKAHCKOTO aHIIMMCKOI'O S3bIKa, YIPOIIAOIIN HEKOTOPhIE
opdorpadudeckre MmomeHThl (color BMecTo colour, center BMmecto centre) u
HOJI0KHBIIHK Ha4aa0 opporpapuuecKiuM pasIndusaM MEXITy aMEPUKAHCKUM H
OpPUTAHCKUM aHTTTHHCKHIM.

2. 1890-e roapl: B BenmmkoOputanuu Bo3Hukaer OO0IIECTBO YIPOIIEHHOMN
opdorpaduu )%Slmphfled Spelling Society), cyiiecTByolee 10 HAIIKMX JTHEH.

3. Cepennna 20 Beka: I1loy 3a1yMbIBa€T MICKO CO3MaHMs HOBOTO an(aBuTa Uit
aHTIuHCcKoro s3pika (Shavian aﬁphabet), kotopas B 1960-¢ roapl
OCYIIECTBILIETCS €r0 nocyeaoBareiaeMm copomM Ponansnom Kunrciou Pugom
(Ronald Kingsley Read). Ha HoBom ajdaBure nmyoaukyercs nbeca 1oy
«AHJIPOKII U JIEBY.

4. Pyoex 20-21 BB.: NpeasioKEHUST Y3aKOHUTD YK€ CYIIECTBYIOIIUE
HeopMaIbHbIC (POHETHYCCKHUE HAIMCAHUSA OTJCIBHBIX CJIOB B KaY€CTBE
opporpaduueckoit HopMmbl ({uv BMecto love, lite BMecTo light, nite BMecTO
night, sed Bmecto said, enuff BMecto enough, thru Bmecro through,
hiccup Bmecto hiccough).




Ipunuunsl andgasura bepuapaa Loy

- HoBblli andaBuT H0MKEH OBITh HE JTATUHUIIEH, YTOOBI HOBOE HAalIMCAHUE CJIOB HE
NPUHUMAJIY 32 HETPaAaMOTHOCTb.

- B HOBOM asipaBUTE COOTHOIICHUSI OYKBa-3BYK JOJIKHO COCTaBIATH 1:1, T.e. KaxKaas
OykBa mepeaacT TOJIbKO OJWH 3BYK, a KOKJbIA 3BYK MEPEAAETCS TOJIHKO OJHOM
oykBoi. 40 3BykoB = 40 OyKB.

- Hauepranusi OykB 1OJDKHBI OBITh B3aUMOCBSI3aHBI JPYT C APYTOM; TaK, BHICOKHE
OyKBbI 0003HAYAIOT IIyXHE COIVIACHBIE, a T€ e OyKBbI, ITepeBEPHYTHIEC HA 180
I'PaaycoB («roJIOBOM BHH3») — COOTBETCTBYIOIINE 3BOHKHE COTIACHBIC.

) (b] A [cf]

l v \ [ C [z
L . r O O O )
[P \_ 1] ~ K1 1 [f ] [s C




JApyrue npoekrsl pepopMUpPOBaAHNA AHIVIMHACKON opdorpaduu HA OCHOBE
JIATUHU LI

= PagukanbHble: cienarh aHnIMickoe MUCbMO poHeTnueckuM (1 OykBa = 1 3BYK)
— nHanpuMmep, Neato English

= YMepeHHbIe: IepPeIrcarh CJI0Ba-UCKIIOUCHHS TaK, YTOObl OHU ITHUCAJIUCh B
COOTBETCTBUH C CYIICCTBYIOIIMMH IIPaBUIaMH, YMCHBIIUTh KOJUYSCTBO IIPABHUII
(mampumep, [1:] mepenaBarh TOJBKO Yepe3 €e), HO CYIIECTBYIOIINE MPaBHiIa
opdorpaduu ocraButh 0e3 usmMeHeHnus — Hamnpumep, InglishSpelling

e Standard: Do you have your own family? Does your family possess enough money?
e Neato: Doo ue hav yor oen famuley? Duz yor famuley puzes inuf muney?
e InglishSpelling: Doo u hav yor own fammily? Duz yer fammily pozzess enuff munny?




Learning our atrocious spelling
hogs time from Reading, Writing,
Math, Science,Art,Music, etc., etc.

561 ways to
spell 41 sounds/*

Cut out the lard with
NuSpel.

Wan Saond, Wan letar!

M.




- Bee mpoekTsl pedopmupoBanyst aHITHACKON opporpadpu, npu
BCEM UX Pas3IN4MH, HALCICHBI HA OJIHO — CJENaTh aHIIHHCKYIO
opdorpaduro IIPOCTOH ¥ JIOTUYHOH U TEM CaMbIM CJIeNIaTh €€
OoJiee TOCTYIMHOM I U3YYEHMSI KaK MHOCTPAHI[AMH, TaK 1
CaMHMH HOCHUTEJISIMU SI3bIKA.







When the English tongue we speak is never rhymed with

Why is not rhymed with Think of and and ,
? And think of and yet of
Won't you tell me why it's true ,
We say scw, but also [ew? Think of and and
And the maker of a verse and and and
C t rh hi ith : . .
anm?) FHYIME A1S W And since IS rhymed with
' Wh ' ?
1s not the same as : _y not with L pray
Think of and and

1s different from ,
is not pronounced like

Why is , but and -
Is there any reason known?

1S : 1S ,

To sum it up, it seems to me
That sounds and letters don't agree.




massimo@amikeco.ru
http://vk.com/maximsharapov




